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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Monsieur

Monsieur Guizelle

directeur du petit Séminaire

à

Roulers

andre occidentale.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Coblenz den 3. October 1857

Hochverehrter Herr Direktor!1

Mit einem Gefühle, welches auszudrücken über meine Kräfte geht, ergreife ich die Feder, um Ihnen in schwachen

Worten die Dankbarkeit zu erkennen zu geben über die liebevolle Behandlung meines Sohnes und die Güte,

womit Sie ihm ein so schönes Loos bereitet haben. Ich bin überzeugt, dass er Sie so wie wir in dankbarem

......
1 Vertaling (Duits) Joost Vanbrussel:

Koblenz, 3 oktober 1857

Hoog Eerwaarde Heer Directeur,

Met een gevoel waarvan het uitdrukken mijn krachten te boven gaat, neem ik de pen ter hand, om U in arme woorden mijn

dankbaarheid te kennen te geven om de liefdevolle behandeling van mijn zoon en om de goedheid waarmee U hem zo'n mooie

levensbestemming geschonken hebt. Ik ben ervan overtuigd dat hij, net zoals wij, U altijd in dankbare herinnering zal houden en

U dagelijks in zijn gebed zal opnemen. Nooit zullen wij in staat zijn op een andere manier U onze dankbaarheid te laten kennen.

Maar God, de vergelder van al het goede, zal U daarvoor belonen en zal de wensen verhoren die wij dagelijks voor U naar de hemel

sturen.

Met de verzekering van onze blijvende en diepste dankbaarheid blijf ik

Weledele, Uw dankbare en meest dienstwillige dienaar,

Heer Saenreuter
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Andenken behalten und Sie täglich in sein Gebet einschliessen wird. Ihnen unsere Dankbarkeit auf eine andere

Weise zu erkennen zu geben werden wir nie im Stande sein. Aber Gott der Vergelter alles Guten wird Sie dafür

belohnen und die Wünsche die wir täglich für Sie zum Himmel senden, erhören.

Unter Versichering steter und tiefster Dankbarkeit verbleibe ich

[Euer] Wohlgeborenen

dankbarer und ergebenster Diener

[Herr] Saenreuter
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onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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